План-конспект внеклассного мероприятия по английскому языку по мотивам фрагмента англоязычной сказки Алана Милна «Дом на Пуховой опушке»
Тема: “The House at Pooh corner” 
Класс: 5
[bookmark: _GoBack]Форма: драматизация фрагмента англоязычной сказки Алана Милна «Дом на Пуховой опушке»
Цели: 
- образовательная: формирование фонетических навыков и навыков устной речи учащихся посредством фоностилистических приёмов, использованных в сказке “The House at Pooh corner” by A. A. Milne;
- развивающие: развитие фонематического слуха и произносительных навыков учащихся, развитие навыков диалогической речи и монологического высказывания; развитие памяти учащихся, мышления, внимания и воображения;
- воспитательные: воспитание стремления к расширению кругозора, привитие любви к чтению англоязычных произведений и изучению английского языка.
Оборудование: декорации, костюмы героев.
Действующие лица: Winnie the Pooh, Piglet, Christopher Robin, Eeyore, массовка для 
Ход мероприятия:
1. Организационный момент
Teacher: Good afternoon, pupils! Everyone knows Winnie the Pooh and his friends and loves them very much. We prepared for this class long time and I hope you will play this fairytale with a great pleasure. So, let the performance begin!
2. Основная часть
(На сцене стоит декорация дома Пяточка)
The narrator: “ONE day when Pooh Bear had nothing to do, he went round to Piglet's house to see what Piglet was doing. 
(Выходит Винни-Пух, стучит в дверь домика, и, ожидая ответа, трясется от холода)
The narrator: “While he waited for Piglet, a hum came suddenly into his head.”
Winnie the Pooh: “The more it snows
(Tiddely pom),
The more it goes
(Tiddely pom),
The more it goes
(Tiddely pom)
On snowing.
And nobody knows
(Tiddely pom),
How cold my toes
(Tiddely pom),
How cold my toes
(Tiddely pom),
Are growing.”
(Винни-Пух задумчиво чешет голову)
Winnie the Pooh: “So what I'll do is I'll do this. I'll go and see Eeyore and sing it to him.”
(Винни-Пух собирается уходить, но ему навстречу выскакивает Пяточок)
Winnie the Pooh: “Hallo, Piglet. You're just in time. Piglet, let`s goand sing my song to Eeyore”
Piglet: “Which song, Pooh?”
Winnie the Pooh: “The one we're going to sing to Eeyore. Let`s sing it now.”
Piglet (взволнованно): “Are you sure?” 
Winnie the Pooh: “Well, you'll see, Piglet, when you listen. The more it snows, tiddely pom-”
Piglet (перебивает): “Tiddely what?” 
Winnie the Pooh: “Pom. The more it goes, tiddely pom, the more-”
Piglet (снова перебивает): “Didn't you say snows?”
Winnie the Pooh (отмахивается): “Yes, but that was before.”
Piglet: “Before the tiddely pom?”
Winnie the Pooh (расстроенно): “It was a different tiddely pom. I'll sing it to you.”
(Винни-Пух выходит на середину сцены, к нему выходит еще несколько человек, они вместе напевают песенку)
Winnie the Pooh:
 “The more it
SNOWS-tiddely-pom,
The more it
GOES-tiddely-pom
The more it
GOES-tiddely-pom
On
Snowing
And nobody
KNOWS-tiddely-pom,
How cold my
TOES-tiddely-pom
How cold my
TOES-tiddely-pom
Are
Growing.”
(На сцене остаются только Винни-Пух и Пяточок)
Piglet: “Pooh, it isn't the toes so much as the ears.”
(Винни-Пух делает вид, что его посетила грандиозная идея)
Winnie the Pooh: “Poor Eeyore has nowhere to live. Let's build him a house.
Piglet: “There was a lots of sticks on the other side of the wood. I saw them. Let`s go, Pooh!”
(Оба уходят. На сцене декорация дома Кристофера Робина и сам Кристофер Робин, сидящий на стуле)
The narrator: “Christopher Robin had spent the morning indoors going to Africa and back. He was waiting for Eeyore.”
(На сцене появляется Иа-Иа)
Christopher Robin: “Hallo, Eeyore, how are you?”
Eeyore (мрачно): “Not good. I built a house from sticks. When I left my house this morning it was there, and when I came back it wasn't.”
Christopher Robin (с сочувствием): “We'll go and look for it at once!” 
(Декорация дома сменяется декорацией леса)
Eeyore: “There! Not a stick of it left!”
Christopher Robin (прислушивается): “Listen.”
(На другом конце сцены появляются Винни-Пух и Пяточок вместе с декорацией дома из палок)
Winnie the Pooh: “We've finished our HOUSE!” 
Piglet: “Tiddely pom!” 
Winnie the Pooh: “It's a beautiful HOUSE...”
Piglet: “Tiddely pom...”
Winnie the Pooh: “I wish it were MINE..,”
Piglet: “Tiddely pom...”
(Кристофер Робин и Иа-Иа бегут им навстречу)
Christopher Robin: “Pooh! Piglet! Hallo!” 
Winnie the Pooh and Piglet (вместе) “Hallo!”
Christopher Robin: “You now, Eeyore`s house disappeared”
Winnie the Pooh: “Where did you say it was?” 
Eeyore: “Just here. Made of sticks.”
Winnie the Pooh:  “Well, the fact is…Well, the fact is…Your house is on the other side of the wood. Come and look.”
(Все уходят со сцены, появляется вторая декорация леса и декорация дома из палок. Все возвращаются на сцену)
Eeyore (удивленно):  “The wind blew it right over the wood!”
Pooh and Piglet together: “Much better!”
(Все герои уходят со сцены)
The narrator: “Christopher Robin went back to lunch with his friends Pooh and Piglet, and on the way they told him of the Awful Mistake they had made. And when he had finished laughing, they all sang the Outdoor Song for Snowy Weather the rest of the way home.”
(Все выходят и поют песенку Винни-Пуха. После этого на сцене остается только Пяточок)
Piglet: “And I know it seems easy,but it isn't everyone who could do it.”
3. Заключительная часть
 Teacher: “It was wonderful! I hope you enjoyed it too. Thank you for the performance, children!”
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